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六月时节，丹妮返抵洪山，继续从事难民屋的老工作，一身白衣，为夫服孝。姚家决定
给凯男五万块，现在丹妮有足够的资金开展工作了。时间一月一月地过去了。丹妮逐渐
恢复了元气。分娩时刻将临，她下山住在木兰家。九月一日，敌军正向汉口进逼之际，
她生下了一个男孩。同时甜甜儿已光荣地取代了苹苹在丹妮心中的地位，他哥哥也设法
来洪山与大家团聚。

作者介绍: 

林语堂

林语堂(1895―1976)福建龙溪人。原名和乐，后改玉堂，又改语堂。1912年入上海圣约
翰大学，毕业后在清华大学任教。1919 年秋赴美哈佛大学文学系。
1922年获文学硕士学位。同年转赴德国入莱比锡大学，专攻语言学。1923年获博士学
位后回国，任北京大学教授、北京女子师范大学教务长和英文系主任。1924年后为《
语丝》主要撰稿人之一。1926年到厦门大学任文学院长。1927
年任外交部秘书。1932年主编《论语》半月刊。1934年创办《人间世》，1935年创办
《宇宙风》，提倡“以自我为中心，以闲适为格调”
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的小品文。1935年后，在美国用英文写《吾国与吾民》、《京华烟云》、《风声鹤唳
》等文化著作和长篇小说。1944年曾―度回国到重庆讲学。1945年赴新加坡筹建南洋
大学，任校长。1952年在美国与人创办《天风》杂志。
1966年定居台湾。1967年受聘为香港中文大学研究教授。1975年被推举为国际笔会副
会长。1976年在香港逝世。
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中国

林语堂 小说 中国

评论

情节不抓人 文笔无亮点 人物塑造显单薄 作者笔下的战争好像中学语文教材般
一味的讴歌和鞭挞都乏善可陈 空洞的反而失了真实感

-----------------------------
中文的可读性不高，我想读读英文原著

-----------------------------
极力推荐！！

-----------------------------
只能说是跟京华烟云有人物关联吧，不能说是三部曲，因为这个跟京华比起来还是差了
很远，根本不是一个重量级的。

-----------------------------
看的不是这个版本呢

-----------------------------
博雅...

-----------------------------
好久没这么静心的读书了

-----------------------------
佛心。



-----------------------------
居然读过这本小说，完全忘了。。。

-----------------------------
两年多以前看的了，现在也只记得个大概。但是，读这本书的时候，楼上楼下正在装修
，而我不得不被困在家里饱受无休无止的吵闹声对我的摧残。是这本书让我闹中取静，
让我心情愉悦地漠视了让人无处可藏的吵闹。书，真是人类的好朋友。

-----------------------------
好看。

-----------------------------
时代的大背景总能超越个人的悲欢，还有一些现在无法读懂得东西

-----------------------------
最后一分钟热血沸腾

-----------------------------
还行吧，当初是冲着京华烟云的姊妹篇看的。

-----------------------------
我命你们互爱，如我爱你们，为友舍命，人间大爱莫过于斯

-----------------------------
林语堂的小说基本都读完。比如人物传记：《红牡丹》、《赖柏英》，还有散文《吾国
与吾民》。《风声鹤唳》这是“战争三部曲”中最后未读的一本书。然而在我心目中《
京华烟云》是永远也不可能被超越的，也许是读这本书时年纪尚幼，但我相信更多原因
是其他书写的不够好。《风声鹤唳》被《纽约时报》誉为中国版的《飘》，大概因为成
书于抗战时期，写的就是抗战时期的事情吧，《纽约时报》将之与《飘》相提并论，可
见这本小说在美国人眼里的地位，以及，林语堂的英文之出色程度。我个人认为还是比
《飘》差得远。

-----------------------------
不搭边界的想起《长恨歌》 因为感觉都是最后几章彻底写坏了 结尾略做作
整体劲道不足 还是京华烟云有味道



-----------------------------
40

-----------------------------
三步曲中同样优秀的

-----------------------------
单位的厕所面朝南方开了一扇大的窗户，绝大多数房间里充满了阳光的注视。风声鹤唳
是常日放在窗台上的书。看完又放下可以随便翻开一页都读下去，这样的时光持续了几
个月。
今天我读到：灵魂的解脱必须来自身体的训练。走上山丘走下山谷，走到脚累为止。抛
开家务事......只有身体自由，灵魂才能自由。等你能一路由汉阳龟山渡河到武昌的蛇山
而不觉得累，我才进一步教你。......老彭又教了她另外一件事:早晨、黄昏和月夜出去坐
在小丘上。 于是，我接受了一个暗示。

-----------------------------
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书评

人间佛徒人间佛 ——记《风声鹤唳》中的老彭 文/张素闻
老彭虽然读《楞严经》，却照旧喝酒吃牛肉，博雅来找他，两个人曾经经常“对愁饮”
。老彭虽然喝酒吃牛肉，却仍旧是天底下最好的一个人，林语堂借博雅的口说他是文殊
菩萨，有大智慧，能救阿难与摩登妊女。细读，林语堂乃觉...  

-----------------------------

-----------------------------
血雨腥风中的自我救赎与情感升华 ——记《风声鹤唳》 文/张素闻
《风声鹤唳》被《纽约时报》誉为中国版的《飘》，大概因为成书于抗战时期，写的就
是抗战时期的事情吧，《纽约时报》将之与《飘》相提并论，可见这本小说在美国人眼
里的地位，以及，林语堂的英文之出色程度...  

-----------------------------
故事以抗日战争为背景，展现了战争年代人们的命运的变化。但是不仅仅是战争，命运
，我觉得作者更想表达的是他对佛的理解。凄美的爱情故事也很美好，即使是一个悲剧
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结果。
1.抗日战争国民党的作用不能忽略，正面战场的抵抗主要来自国军，在小说里面有少许
的介绍，作者还是比较...  

-----------------------------
半夜四点看完，关上书，只说四个字，莫名其妙。
我完全无法理解，前一分钟这个男人，还是自私自大病患者，拿着妄想拯救世界的心，
行着不知所云的战略家路线。这样一个人理应顾全大局，不为儿女情长所左右。后一分
钟就因失恋变失控的爱国者，单枪挑战一骑日本兵，死得道貌岸然...  

-----------------------------
战争就像大风暴，扫着千百万落叶般的男女和小孩，把他们刮得四处飘散，让他们在某
一个安全的角落躺一会儿，直到新的风暴又把他们卷入另一旋风里。因为暴风不能马上
吹遍每一个角落，通常会有些落叶安定下来，停在太阳照得到的地方，那就是暂时的安
息所。 ——林语堂之《风声鹤唳...  

-----------------------------
情不知所起，一往而深，再深而觉 ——记《风声鹤唳》中的丹妮 文/张素闻
《风声鹤唳》中的丹妮不算是良家女子，她是有些来历与经历的，隐约间，林语堂将她
写为军阀的女儿，因为父亲的缘故，与母亲一起受世人的白眼，本来也算无忧无虑的，
母亲死了，丹妮才知道生活的艰难，做...  

-----------------------------

-----------------------------
有没有也觉得翻译的非常奇怪？让人读起来干巴巴的，很没感觉？还是真的不如京华烟
云呢？
之前读旧版的《京华烟云》感到写得行云流水，描写的词汇令人神往，看到那些描述北
京秋天的文字，景色跃然在自己的眼前，甚至有流泪的冲动。
可是这本，我读到了一半，实在坚持不下去了。。  

-----------------------------
林语堂以抗战为大背景的民国三部曲，终于全部拜读完。
从跟《京华烟云》的关联来看，《朱门》表现出来的是三部曲共有的精神联系，人物却
自成一派、故事自隅一方，结尾结得叫人舒心；而《风声鹤唳》除了共有的精神联系外
，还有人物的关联，比如木兰，从开始提到这个名字到最后...  

-----------------------------
连夜读书，看到结尾处怅然若失。扉页上写着这是中国版的《乱世佳人》，豆瓣上写着
这是江南丝绸商贾家族的争斗，自己看完后觉得这只是《京华烟云》续集。名声在外，



看完不免失望。对于人物刻画，也不便指手画脚地多说什么，只是觉得有点一厢情愿的
意思。 结局好像...  

-----------------------------

-----------------------------

-----------------------------
语言皆是古怪的英译汉风格， 尤其人物对话极其平淡， 毫无特点，
这也是很难做到的， 为英语献身了。 其他再无可评之处。  

-----------------------------
林语堂先生的《A Leaf in the
Strom》已经看完有些时日了，直到这个雷电交加的夜晚才静下心来写一篇读后感。
《风声鹤唳》被称为是中国版的《飘》，因为我不曾读过《飘》，所以并不清楚《飘》
这本书里写的是怎样的一个故事。 A Leaf in the
storm，这简简单单的几个字真真切切...  

-----------------------------
我一直在想博雅是一个什么样的男人. 他多金 他多情 他善良 他博学 他忠诚
他长得好看。 他就像是那座亲王府，浑身散发着诱人的气息。
林语堂把他塑造地过于完美，所以他不能得到自己爱的女人。
爱情本来就是一件需要呵护需要相守的东西，当爱情中间...  

-----------------------------
我觉得它跟《京华烟云》合称姊妹篇，共同传达了作家的一个思想——热爱生活，热爱
人生。抛开丹妮以前放荡的生活，她这个人值得我们欣赏，因为生活再难，她总在往前
走。  

-----------------------------
他英俊，潇洒，富裕，有学识。而她身世坎坷，乱世飘零，只不过是一位妩媚的风尘女
子。本是两条不会相交的平行线，却因为时代的混乱，战火的燎原，紧紧的交织在一起
。而他们的爱情远远高出小我的私情，纵使博雅早已察觉丹妮对他们恋情冷淡，却丝毫
没有冲淡他对她真诚无私的至爱...  

-----------------------------
写得很一般，里面的人物除了老彭，基本都立不住。作者颇有野心，想塑造一个乱世佳
人，所以费了很多笔力描写大时代的背景，以及悲惨的小民个体，总觉作者拿着一个小



皮鞭抽打着读者，问，痛不痛？说实话，痛，但是一转身放下书本就不痛了，所以，这
笔下乱世，好比那个不谙世事却...  

-----------------------------
一直觉得博雅对梅玲爱只是一种小资的爱情，是一种随心所欲，不谙时态的爱。后来他
为了保护梅玲牺牲了自己，他的爱变得真诚无私。梅玲与老彭是一种革命情谊，他是在
照顾难民过程中和老何相互依赖从而转向一种亲情般的爱情。但是我觉得博雅的转变有
些太快，前面还十分小资，不怎...  

-----------------------------
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